
Ну, Арсену нравилось ходить со мной на его плече.

Я посмотрел на Арсена блестящими глазами и обеспокоенным выражением лица.

«Кто бы мог подумать о нем как о бдительном ребенке?»

Как в первый день, когда я встретила Арсена.

'Прочь с дороги!'

Больше не было того мальчика, который опасался меня и велел мне уйти с дороги.

Остался только мальчик с мерцающими глазами, говорящий, что я не вернусь обратно в форму
птицы.

Раньше Бетти и Хлоя говорили мне не волноваться, потому что маленькие дети быстро ладят.

«Думаю, это правда».

В прошлой жизни у меня не было друзей моего возраста, поэтому я не совсем понимала, что
это значит.

«Маленькие дети быстро сближаются?»

Неужели Арсен так опасается меня?

Я думала, они просто пытаются меня утешить.

Затмив мои опасения, Арсен подошел ко мне уже на следующий день.

«Хмм, я пришел сюда не потому, что хотел тебя увидеть. Я просто-'

На следующий день тоже.

«Линси… Что ты делаешь?»

На следующий день тоже.

«Линси!»



Я была немного удивлена, увидев так быстро приближающегося ко мне Арсена, но быстро к
этому привыкла.

«Потому что это хорошо для меня!»

Арсен был равнодушен, поэтому мне пришлось ладить с другими людьми в доме, чтобы
перестать беспокоиться о том, что меня выгонят.

Так что я проводила дни, сидя на плече Арсена и каждый день перекусывала вкусненьким.

Иногда мы тренировались вместе.

Конечно, мы ели вместе.

Бетти всплеснула руками, увидев, что Арсен со мной почти каждый день.

«Молодому господину, должно быть, действительно нравится Леди».

«Чирик!»

«На самом деле, Леди — первый друг Молодого господина».

Поговаривали, что Арсен слаб и все время оставался в особняке.

Я кивнула, как будто знала это, слушая объяснения Бетти.

Все потому что у него неизлечимая болезнь.

«До моего приезда я слышала, что его не отпускали в сад, потому что не знали, когда он может
снова заболеть».

В такой ситуации у него не было возможности завести друзей.

Слушая Бетти, я понимала Арсена, который все время гонялся за мной.

Я пристально посмотрела на мальчика, сидевшего рядом со мной, изо всех сил пытающегося
не смотреть на меня.



Затем я прищуриваюсь.

"Хм."

«Что, почему ты так на меня смотришь?»

Арсен ответил громким голосом.

"Ничего. Но тебе не нравится, что моя птичья форма изменилась?» - сказала я, болтая ногами.

Мое желтое платье развевалось у меня на коленях каждый раз, когда я двигала ногами.

"…Это ужасно. Форма птицы намного лучше»— пробормотал Арсен, поворачивая голову.

Затем я услышала стук.

Мы с Арсеном одновременно смотрели на дверь.

"Войдите!"

Когда я сказала это вслух, дверь открылась.

Затем мистер Херн, Бетти и Хлоя вошли бок о бок.

«Здравствуйте, леди».

Мистер Херн подходит ко мне и приветствует.

Я вскочила с кровати и попыталась поприветствовать мистера Херна.

Но-.

«Д, да?..»

Как только я спрыгнула вниз, мое тело сильно пошатнулось.

«Я, я упаду!»



Совсем недавно я уже падала на задницу, опять?

Я рефлекторно закрыла глаза, как только споткнулась.

Это потому, что удар был ожидаемым. Но-.

«Хм-? Я не упаду?»

Только тогда я открыла глаза.

«О боже. Леди, вам следует быть осторожнее».

Прежде чем я успела это осознать, мистер Херн, шагнувший прямо к ко мне, обнял меня.
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